
ZMLUVA O DIELO 

uzavretá podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov  

MEDZI: 

1. Zmluvné strany 

1.1. Zhotoviteľ: 
 

Obchodné meno    : Respect Slovakia, s.r.o. 
Sídlo                         :Valova 38, 921 01 Piešťany  
V zastúpení             : Ing. Eva Juristová, konateľka 
IČO                           :34 107 061 
DIČ                           : 
IČ DPH                     :  
Bankové spojenie  : 
Číslo účtu:               : 
Zapísaný v obchodnom registri Okresného súdu Trnava, oddiel:Sro. , vložka č.:529/T 

                             
(ďalej len „Zhotoviteľ“) 

 
1.2. Objednávateľ: 

Názov                      : Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
Sídlo                          : Župné námestie 13, 813 11  Bratislava 
V zastúpení              : JUDr. Ľubomíra Vrobelová, vedúca služobného úradu     
IČO                            : 00 166  073   
IČ DPH                     :  
Bankové spojenie  :  
Číslo účtu                :    

 
(ďalej len „Objednávateľ“) 

 

(ďalej spolu len „Zmluvné strany”) 

 

Preambula 
 

Objednávateľ na obstaranie predmetu tejto Zmluvy o dielo (ďalej len „Zmluva“) použil 

ustanovenie § 102 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) – 

zadávanie zákaziek s nízkymi hodnotami realizovanej Objednávateľom na predmet zákazky 

„Vypracovanie hĺbkovej analýzy súčasného stavu poistenia rezortu Ministerstva 

spravodlivosti Slovenskej republiky“. 

 

Článok I 

Predmet Zmluvy 

 

1.   Predmetom Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa vykonať pre Objednávateľa dielo podľa jeho 

požiadaviek v súlade so Zmluvou (ďalej len „Dielo“) a povinnosť Objednávateľa dokončené 



Dielo prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi za vykonané Dielo cenu vo výške určenej v čl. II 

Zmluvy. 

  

2.  Vykonanie diela zo strany Objednávateľa bude spočívať vo vypracovaní analýzy aktuálneho 

stavu poistenia Objednávateľa so zreteľom na nasledovné druhy poistenia:  
 

Analýza súčasného stavu poistenia – povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu 

spôsobenú prevádzkou motorového vozidla  

(prehľad poistnej zmluvy, návrhy na skvalitnenie rozsahu poisteného krytia, vyčíslenie 

prípadnej úspory nákladov vynakladaných na poistenie).  

Počet  motorových vozidiel: 498 

 

Návrh opatrení na elimináciu rizík, ktoré môžu mať negatívny dopad na fungovanie rezortu 

a nie sú poistením kryté – optimálny model poistenia. 

 

 

Článok II 

Cena 

 

1. Cena Diela je  stanovená podľa § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov. Zmluvná cena je vyjadrená v eurách. Zmluvné strany sa dohodli, že 

Objednávateľ zaplatí za riadne vykonanie Diela cenu vo výške (ďalej len „Cena“):   

Cena bez DPH:  8.200,- € 

DPH:  0 % 

Cena s DPH: 8.200,- € 

Zhotoviteľ je platcom DPH. Táto činnosť je oslobodená od DPH. 

 

2. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru v deň nasledujúci po dni vykonania Diela a jeho 

prevzatia Objednávateľom alebo ním poverenou osobou na základe odovzdávacieho a 

preberacieho protokolu. Objednávateľ je povinný uhradiť faktúru riadne a včas. 

 

3. Splatnosť faktúry podľa Zmluvy je 30 dní odo dňa doručenia riadne vyhotovenej faktúry 

Objednávateľovi, a to bezhotovostným prevodom na účet Zhotoviteľa uvedený v záhlaví. Za 

deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň pripísania ceny diela z účtu 

Objednávateľa v prospech účtu Zhotoviteľa.  

 

4. Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového dokladu v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. 

z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a zákona č. 431/2002 Z. z. 

o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 

 

5. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto Zmluve, Objednávateľ je 

oprávnený vrátiť faktúru Zhotoviteľovi v lehote splatnosti na doplnenie s uvedením 

nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. Nová 30 dňová lehota splatnosti začne plynúť dňom 

riadneho doručenia opravenej faktúry do podateľne Objednávateľa.  
 

 

 

 

 



Článok III 

Spôsob a lehota plnenia Diela  

 

1. Zhotoviteľ je povinný vykonať Dielo riadne a včas a to na základe podkladov, ktoré budú zo 

strany Objednávateľa odovzdané Zhotoviteľovi, na základe požiadavky Zhotoviteľa.  

 

2. Objednávateľ sa zaväzuje Zhotoviteľovi za účelom realizácie Diela poskytnúť potrebnú 

súčinnosť.  

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ vykoná Dielo do 15 dní od dodania požadovaných 

dokladov Objednávateľom. 

 

4. Zhotoviteľ má právo na predĺženie lehoty odovzdania Diela, ak nemohol vykonať Dielo ani 

pri vynaložení zvýšeného úsilia v lehote odovzdania Diela z dôvodu vyššej moci. Za vyššiu 

moc sa považuje prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle Zhotoviteľa a bráni mu v splnení 

jeho povinnosti, pokiaľ nemožno rozumne predpokladať, že by túto prekážku alebo jej 

následky mohol Zhotoviteľ predpokladať, odvrátiť alebo prekonať a taktiež, že v čase vzniku 

povinnosti podľa Zmluvy mohol túto prekážku predvídať.  

 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade neposkytnutia súčinnosti Objednávateľa 

ustanovenej Zmluvou alebo oprávnene požadovanej zo strany Zhotoviteľa, sa lehota na 

vykonanie Diela predlžuje o dobu omeškania Objednávateľa s poskytnutím súčinnosti.  

 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ je oprávnený vykonať Dielo aj pred lehotou 

plnenia uvedenou v bode 3. tohto článku. V takomto prípade sa Objednávateľ zaväzuje 

vykonané Dielo prevziať, o čom Zmluvné strany vyhotovia  odovzdávací a preberací 

protokol. 

 

 

Článok IV 

Odovzdanie diela 

 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať riadne a včas vykonané dielo Objednávateľovi v listinnej 

ako aj elektronickej forme a to na adresu sídla Objednávateľa.  

 

2. Objednávateľ je povinný prevziať Dielo po jeho vykonaní a jeho prevzatie potvrdiť 

Zhotoviteľovi na základe preberacieho protokolu. Prípadné vady uvedie Objednávateľ alebo 

ním poverená osoba v odovzdávacom a preberacom protokole a vyzve Zhotoviteľa na ich 

odstránenie, pričom lehota na ich odstránenie nesmie byť kratšia ako primeraná, najmenej 

však 5 pracovných dní. 

 

Článok V 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

  

1. Zhotoviteľ je povinný pri plnení Zmluvy postupovať na vysokej profesionálnej úrovni, s 

odbornou starostlivosťou, ktorú možno pri poctivom obchodnom styku od Zhotoviteľa 

požadovať, dodržiavať zásady poctivého obchodného styku a zdržať sa akéhokoľvek konania, 

ktoré by mohlo byť posúdené ako konanie v rozpore s dobrými mravmi hospodárskej súťaže.  

 



2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že má platné oprávnenie na výkon činností potrebných pre riadne 

vykonanie Diela. 

 

3. Zhotoviteľ vykoná Dielo vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť, vlastnými 

zamestnancami.  
 

4. V prípade omeškania Zhotoviteľa s dodaním Diela v súlade s Čl. III tejto Zmluvy je 

Objednávateľ oprávnený účtovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny Diela 

za každý, aj začatý deň omeškania. 
 

5. V prípade omeškania Objednávateľa  s úhradou riadne doručenej a bezchybne vypracovanej 

faktúry si  Zhotoviteľ môže uplatniť voči Objednávateľovi úrok z omeškania vo výške  0,05% 

z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň omeškania. 

 

Článok VI 

Povinnosť mlčanlivosti 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, informácie a údaje, ktoré sú uvedené 

v Zmluve, resp. ktoré budú uvedené v jej dodatkoch a ich prílohách alebo ktoré sa Zmluvné 

strany dozvedeli v súvislosti so Zmluvou, sú dôvernými informáciami (ďalej len „Dôverné 

informácie“), o ktorých sú zmluvné strany povinné zachovávať mlčanlivosť, ak ďalej nie je 

dohodnuté inak. Zmluvné strany sa zaväzujú rovnako zachovávať mlčanlivosť o všetkých 

skutočnostiach, informáciách a údajoch, o ktorých sa dozvedeli v súvislosti s činnosťou 

podľa Zmluvy, najmä sú povinní zachovávať obchodné tajomstvo a ochranu osobných 

údajov. Záväzok zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť podľa Zmluvy nie je časovo 

obmedzený.  

 

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že Dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu druhej zmluvnej strany ďalej neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia prístup 

tretích osôb k Dôverným informáciám. Za tretie osoby sa nepokladajú členovia orgánov 

zmluvných strán, zamestnanci zmluvných strán, audítori alebo právni a iní poradcovia 

zmluvných strán, ktorí sú viazaní ohľadne im sprístupnených dôverných informácii 

povinnosťou mlčanlivosti na základe zákona a osoby, ktoré sú vo vzťahu k zmluvným 

stranám ovládanou, resp. ovládajúcou osobou podľa ust. § 66a Obchodného zákonníka.  
 

3. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť podľa tohto článku ohľadne Dôverných 

informácií uvedených v bode 1. prvej vety tohto článku, sa nepokladá ich poskytnutie 

príslušným štátnym orgánom, pokiaľ to vyplýva zo všeobecne záväzného právneho 

predpisu, použitie potrebných informácií alebo dokumentov v prípadných súdnych, 

rozhodcovských, správnych a iných konaniach ohľadom práv a povinností vyplývajúcich zo 

Zmluvy, ak ide o povinnosť uloženú zákonom, alebo rozhodnutím orgánu verejnej moci v 

medziach jeho právomoci, ako aj ich použitie, pokiaľ sa stali verejne známymi. 

 

Článok VII 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

1.   Zmena Zmluvy je možná len písomnou dohodou zmluvných strán formou očíslovaných 

dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami. 

 



2.  Objednávateľ má právo odstúpiť od tejto zmluvy v prípade podstatného porušenia Zmluvy 

zo strany Zhotoviteľa. Podstatný porušením Zmluvy zo strany Zhotoviteľa sa rozumie 

najmä jeho omeškanie s odovzdaním diela, resp. s odstránením jeho vád v prípade, že 

zhotoviteľ dielo neodovzdá, resp. neodstráni jeho vady ani v dodatočnej primeranej lehote 

určenej mu na tento účel Objednávateľom v písomnej výzve na odstránenie vady doručenej 

Zhotoviteľovi. Odstúpením od zmluvy však nezaniká nárok Objednávateľa na náhradu 

vzniknutej škody. 

 

3.   Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať súčinnosť v akejkoľvek forme, urobia 

všetky potrebné úkony a budú postupovať tak, aby neboli porušené alebo ohrozené práva 

druhej zmluvnej strany Zmluvy. 

 

4.   Ak niektoré ustanovenia Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo neskôr stratia 

účinnosť, nie je tým dotknutá účinnosť ostatných ustanovení Zmluvy. Namiesto neúčinných 

ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije úprava, ktorá, pokiaľ je to právne možné, sa 

čo najviac približuje zmyslu a účelu Zmluvy, pokiaľ pri uzatváraní Zmluvy zmluvné strany 

túto otázku brali do úvahy. 

 

5.   Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých Objednávateľ obdrží tri vyhotovenia 

a Zhotoviteľ jedno vyhotovenie Zmluvy. 

  

6.   Na vzťahy Zmluvou neupravené sa vzťahujú ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov, prípadne iných všeobecne záväzných právnych 

predpisov Slovenskej republiky. 

 

7.   Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády 

Slovenskej republiky. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa § 5a zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

 

8.   Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 

obsah Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 

 

 

 

V Piešťanoch, dňa ......................    V Bratislave, dňa ........................ 

 

Zhotoviteľ:      Objednávateľ: 

 

 

 

 

   

       Ing. Eva Juristová 

                 konateľka 

 

 

 

 

JUDr. Ľubomíra Vrobelová  

vedúca služobného úradu 

 


